
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar este 
producto Este manual de instrucciones presenta las 
funciones para que pueda comprender rápidamente cómo 
utilizar el producto y experimentar todo su valor.
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Manual de instrucciones 
de la batería de carga 

inalámbrica

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar 
este producto 

Este manual de instrucciones presenta las funciones 
para que pueda comprender rápidamente cómo 
utilizar el producto y experimentar todo su valor.
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Diagrama del producto

Indicación de potencia Botón interruptor

USB USB Tipo-C

Carga inalámbrica

6



Parámetros del 
producto

Tipo de batería Célula de polímero de litio

Entrada tipo C 5V-3A / 9V-2A / 12V-1,5A

Salida Tipo-C 5V-3A / 9V-2,22A / 12V-1,67A

Salida USB 5V-3A / 9V-2A / 10V-2,25A /12V-1,5A

Salida 
inalámbrica

5W / 7,5W / 10W / 15W

Capacidad de la 
batería

10000mAh(38,5W / 3,85V)

Temperatura de 
funcionamiento

0°C-30°C

Temperatura de 
almacenamiento

0°C-40°C
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Carga del producto

Descarga del producto

El producto se puede cargar conectando el 
adaptador de corriente al puerto Tipo-C;  

Toca la tecla de encendido/apagado una vez 
para mostrar la energía restante del producto.

Utilice el dispositivo para conectarlo al puerto 
Tipo-C del producto para cargar el dispositivo;  

Coloque el dispositivo correctamente en la 
posición de carga inalámbrica para cargarlo; 

Cuando la potencia es inferior al 5%, la luz 
indicadora parpadea para avisar de que el 
producto necesita cargarse a tiempo. 
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Información de seguridad
Mantenga el aparato seco y no lo utilice en lugares 
polvorientos, húmedos o sucios, ya que podrían producirse 
fallos en los circuitos internos del aparato.  

No utilice el aparato durante tormentas eléctricas, ya que 
podrían producirse fallos de funcionamiento o descargas 
eléctricas.  

Utilice un cargador que cumpla con las normas de 
seguridad pertinentes para cargar el aparato y desconecte 
el cargador del aparato cuando la carga esté completa o 
cuando se interrumpa.  

No coloque el producto en zonas donde la temperatura 
sea demasiado alta (por ejemplo, fuentes de calor, llamas 
desnudas) o demasiado baja, ya que podría provocar un mal 
funcionamiento del producto.  

No desmonte, golpee, apriete ni modifique el producto, no 
perfore la carcasa con objetos afilados ni arroje el producto 
al agua u otros líquidos.  

Deseche las pilas de acuerdo con la normativa local y no 
las tire a la basura doméstica. Si las pilas quedan expuestas, 
pueden explotar si no se eliminan correctamente.  

Este aparato y sus accesorios pueden contener accesorios 
pequeños, por favor manténgalos fuera del alcance de los 
niños.
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Manual de instruções 
da Power Bank de 

carregamento sem fios

Leia atentamente estas instruções antes de utilizar 
este produto 

Este manual de instruções apresenta as funções 
para que possa compreender rapidamente como 
utilizar o produto e tirar partido de todo o seu valor
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Diagrama do produto

Ecrã de potência Botão de comutação

USB USB Tipo C

Carregamento 
sem fios
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Parâmetros do produto

Tipo de bateria Célula de polímero de lítio

Entrada tipo C 5V-3A / 9V-2A / 12V-1,5A

Saída tipo C 5V-3A / 9V-2,22A / 12V-1,67A

Saída USB 5V-3A / 9V-2A / 10V-2,25A /12V-1,5A

Saída sem fios 5W / 7,5W / 10W / 15W

Capacidade da 
bateria

10000mAh(38,5W / 3,85V)

Temperatura de 
funcionamento

0°C-30°C

Temperatura de 
armazenamento

0°C-40°C
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Carregamento do produto

Descarga do produto

O produto pode ser carregado ligando o 
adaptador de corrente à porta Tipo C;  

Toque uma vez na tecla ligar/desligar para ver 
a energia restante do produto.

Utilize o dispositivo para ligar à porta Tipo C 
do produto para carregar o dispositivo;  

Coloque o dispositivo corretamente na 
posição de carregamento sem fios para o 
carregar;  

Quando a energia é inferior a 5%, a luz 
indicadora pisca para avisar que o produto 
precisa de ser carregado a tempo.
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Informações de segurança
Mantenha o aparelho seco e não o utilize em locais 
poeirentos, húmidos ou sujos, pois isso pode provocar o mau 
funcionamento do circuito interno do aparelho.  

Não utilize o aparelho durante trovoadas, pois pode provocar 
o seu mau funcionamento ou o risco de choque elétrico.

Utilize um carregador que cumpra as normas de segurança 
aplicáveis para carregar o aparelho e desligue o carregador 
do aparelho quando o carregamento estiver concluído ou 
quando o carregamento for interrompido.  

Não coloque o produto em áreas onde a temperatura seja 
demasiado elevada (por exemplo, fontes de calor, chamas 
abertas) ou demasiado baixa, pois isso pode provocar o mau 
funcionamento do produto.  

Não desmonte, não bata, não aperte nem modifique o 
produto, não perfure o invólucro com objectos afiados, não 
atire o produto para a água ou outros líquidos.  

Elimine as pilhas de acordo com os regulamentos locais 
e não as deite fora como lixo doméstico. Se as pilhas 
estiverem expostas, podem explodir se não forem eliminadas 
corretamente.  

Este aparelho e os seus acessórios podem conter pequenos 
acessórios, por isso, mantenha-os fora do alcance das 
crianças. 
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lnstruction Manual 
for Wireless Charging 

Power Bank

Please read these instructions carefully before using 
this product

This instruction manual introduces the functions so 
that you can quickly grasp how to use the product 
and experience the full value of the product
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Product diagram

Power display Switch Button

USB USB Type-C

Wireless Charging
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Product parameters

Battery Type Lithium polymer cell

Type-C Input 5V-3A / 9V-2A / 12V-1,5A

Type-C Output 5V-3A / 9V-2,22A / 12V-1,67A

USB Output 5V-3A / 9V-2A / 10V-2,25A /12V-1,5A

Wireless Output 5W / 7,5W / 10W / 15W

Battery 
Capacity

10000mAh(38,5W / 3,85V)

Operating 
Temperature

0°C-30°C

Storage 
Temperature

0°C-40°C
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Product charging

Product discharge

The product can be charged by connecting 
the power adapter to the Type-C port;  

Tap the on/off key once to display the 
remaining power of the product.

Use the device to connect to the Type-C port 
of the product to charge the device;  

Place the device correctly in the wireless 
charging position to charge it;  

When the power is less than 5%, the indicator 
light flashes to warn that the product needs to 
be charged in time.
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Rev.1

Safety information
Please keep the appliance dry and do not use it in dusty, 
damp or dirty areas as this may cause the appliance’s 
internal circuitry to malfunction.  

Do not use the appliance during thunderstorms, which may 
cause the appliance to malfunction or risk electric shock.  

Please use a charger that complies with the relevant safety 
standards to charge the device and disconnect the charger 
from the device when charging is complete or when 
charging is interrupted.  

Do not place the product in areas where the temperature is 
too high (e.g. heat sources, naked flames) or too low, as this 
may cause the product to malfunction.  

Do not disassemble, hit, squeeze or modify the product, do 
not pierce the pousing with sharp objects, do not throw the 
product into water or other liquids.  

Please dispose of the batteries in accordance with local 
regulations and do not dispose of them as household 
waste. If the batteries are exposed, they may explode if not 
disposed of properly.  

This appliance and its accessories may contain small 
accessories, please keep them out of the reach of children.
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